1Korintyin
P

òl, ki gin apèl kòm you apòt Jézu Kri pa volonté Bondié a, é Sostèn frè nou,
2 Pou légliz Bondié ki nan Korint, pou moun yo ki sanktifié nan Jézu Kri, ki gin apèl kòm sin, avèk tout moun ki nan tout koté invoké non Jézu Kri a Ségnè nou, ki pou yo é pou nou:
3 La gras pou nou é la pé ki soti nan Bondié Papa nou, é nan Ségnè a Jézu Kri.
4 Mouin rémèsi Bondié mouin toujou pou tèt nou, pou la gras Bondié ké Li té ban nou nan Jézu Kri;
5 Ké, nan tout bagay nou ap vi‑n rich pa Li, nan tout paròl, é nan tout konnésans;

6 Minm jan témouayaj Kris la té établi nan nou:

7 Tèlman ké nou pa manké okinn don; pandan nou ap tann rétou Ségnè nou Jézu Kri a;

8 Sila a va établi nou tou jouk la fin, pou nou kapab san réproch nan jou Ségnè nou a Jézu Kri.

9 Bondié fidèl, Sila a té rélé nou nan konminion Pitit Gason Li Jézu Kri Ségnè nou a.

Problèm Divizion

10 Alò mouin égzòté nou, frè yo, nan non Ségnè nou Jézu Kri a, ké nou tout palé minm bagay la, é ké nou pa gin divizion pami nou; min pou nou kapab uni ansanm pafètman nan minm éspri a é nan minm jijman an.

11 Paské yo té di mouin sou nou, frè mouin yo dapré sila yo ki nan lakay Kloé, ké gin dispit pami nou.

12 Alò mouin di sa, ké tout moun pami nou di, Mouin sé you moun Pòl; é mouin sé moun Apolos; é mouin sé moun Séfas; é mouin sé moun Kris.
13 Eské Kris divizé? Eské Pòl té krisifié pou nou? ou byin eské nou té batizé nan non Pòl?

14 Mouin rémèsi Bondié ké mouin pat batizé okinn nan nou, sòf Krispus é Gayus;

15 Pou krint okinn moun ta di ké mouin té batizé nan pròp non mouin.
16 E mouin té batizé moun lakay Estèfanas tou; apré sa mouin pa konnin si mouin té batizé okinn lòt moun.

17 Paské Kris pat voyé mouin pou batizé, min pou préché lévanjil: pa avèk paròl yo ki saj, pou krint la koua Kris ta vi‑n san éfé.

Jézu: Puisans é Sajès Bondié

18 Paské prédikasion la koua sé foli pou moun yo kap péri; min pou nou ki sové sé puisans Bondié a.

19 Paské sa ékri, Mouin va détoui sajès moun saj la, é va fè konnésans intélijan an san valè.

20 Koté saj la? koté éskrib la? koté diskitè a lé monn sa a? èské Bondié pa té fè sajès lé monn sa a vi‑n foli?

21 Paské apré lé monn avèk sajès li pat konnin Bondié, Bondié nan sajès Li, té jouinn plézi pou sové moun yo ki kouè, pa mouay­in foli prédikasion an.

22 Paské Jouif yo mandé you sign, é Grèk yo chaché sajès:

23 Min nou préché Kris té krisifié, pou Jouif yo sé you pièj, é pou Grèk yo sé foli;

24 Min pou moun yo ki gin apèl, tou dé Jouif é Grèk yo, Kris puisans Bondié a, é sajès Bondié a:

25 Paské foli Bondié a pi saj pasé lòm yo; é féblès Bondié a pi fò pasé lòm yo.

26 Paské nou ouè apèl nou, frè yo, ké pa gin anpil moun ki saj dapré la chè, pa anpil ki gin pouvoua, pa anpil moun ki gran, ki gin you apèl.

27 Min Bondié té chouazi bagay foli yo nan lé monn pou konfonn saj la: é Bondié té chouazi bagay yo ki fèb nan lé monn pou konfonn bagay yo ki fò.

28 E bagay yo nan lé monn ki ba, é bagay yo ké yo méprizé Bondié té chouazi, oui é bagay yo ki pa égzisté, pou fè bagay yo ki égzisté san éfé.

29 Pou okinn chè pa kapab louanjé nan prézans Li.

30 Min gras‑a Li nou nan Jézu Kri, Sila a Bondié fèt kòm sajès pou nou, é jistis, é sanktifikasion, é rédampsion:

31 Ké, dapré jan sa ékri, Moun ki ap louanjé, kité li louanjé nan Ségnè a.
Chapit 2

Puisans Bondié

E

 mouin minm, frè yo, lè mouin té vini koté nou, pat vini avèk paròl éksélan ou byin nan sajès, lè mouin té déklaré nou témouayaj Bondié a.

2 Paské mouin té fè lidé ké mouin pa ta konnin anyin pami nou, sòf Jézu Kri, é Li minm krisifié.

3 E mouin té avèk nou nan fèblès, é nan la krint, é nan anpil tranbléman.
4 E paròl mouin é prédikasion mouin pa té avèk paròl sajès lòm yo ki sédoui, min nan démonstrasion Sint Espri a é nan puisans:

5 Ké la foua nou pa ta égzisté nan sajès lòm yo, min nan pui­sans Bondié a.

Vrè Sajès

6 Malgré sa, nou palé sajès pami moun yo ki pafè: poutan pa sajès nan lé monn sa a, ni nan prins yo lé monn sa a, ki dévni anéanti.

7 Min nou palé sajès Bondié a nan you mistè, minm sajès ki kaché a, ké Bondié té òdoné avan lé monn pou gloua nou:

8 Bagay ké okinn nan prins lé monn sa a pat konnin; paské si yo té konnin sa, yo pat krisifié Ségnè a la gloua.

9 Min jan sa ékri, Jé pat ouè, ni zorèy tandé, ni é antré nan kè lòm nan, bagay yo ké Bondié té préparé pou moun yo ki rinmin Li.

10 Min Bondié té révélé yo ban nou pa Léspri Li: paské Léspri ap sondé tout bagay, oui, profondè bagay Bondié yo.

11 Paské ki moun ki konnin bagay yo pa you moun, sòf léspri lòm ki nan li? minm jan pèsonn pa konnin bagay Bondié yo, sòf Léspri Bondié.

12 Alò nou pat résévoua léspri lé monn, min Léspri ki soti nan Bondié; pou nou kapab konnin bagay yo ké Bondié té ba nou libréman.

13 Bagay yo ké nou palé tou, pa nan paròl yo ké sajès lòm ap anséyé, min ké Sint Espri a ap anséyé; ap konparé bagay éspirituèl yo avèk éspirituèl.

14 Min lòm natirèl pap résévoua bagay Léspri Bondié yo; paské yo foli pou li: li pa kapab konnin yo non plis, paské yo disèné éspirituèlman.

15 Min moun ki éspirituèl jijé tout bagay, poutan pèsonn pa jijé li.

16 Paské ki moun ki té konnin pansé Ségnè a, pou li kapab ba Li instriksion? min nou gin pansé Kris la.
Chapit 3

You Sèl Fondasion

E

 mouin minm, frè yo, pat kapab palé nou tankou moun éspirituèl, min tankou moun chanèl, minm tankou bébé yo nan Kris.

2 Mouin té nouri nou avèk lèt, é pa avèk viann: paské jouk koun‑yé a nou pat kapab sipòté sa, ni koun‑yé a nou pa kapab.

3 Paské nou chanèl toujou: paské, piské gin jalouzi, é diski­sion, é divizion yo pami nou, èské nou pa chanèl, é ap maché tankou lòm yo?

4 Paské lè youn ap di, Mouin sé moun Pòl; é you lòt di, Mouin sé moun Apolos; èské nou pa chanèl?
5 Alò ki lès Pòl yé, é ki lès Apolos yé, min ministè yo pa sila a nou té kouè, minm jan Ségnè a té bay chak moun?

6 Mouin té planté, Apolos té rouzé; min Bondié té fè li grandi.

7 Alò ni moun ki planté pa anyin ni moun ki rouzé; min Bondié ki fè li grandi.

8 Alò moun ki planté é moun ki rouzé sé youn: é chak moun va résévoua pròp rékonpans li dapré pròp travay li.

9 Paské nou sé ouvrié ansanm avèk Bondié: nou sé jadin Bondié, nou sé batisman Bondié.

10 Dapré la gras Bondié ké Li té ban mouin, kòm you saj chèf batisè, mouin té pozé fondasion an, é you lòt ap bati sou li. Min kité chak moun fèt atansion kouman li ap bati sou li.

11 Paské pèsonn pa kapab pozé lòt fondasion pasé sa ki té pozé, ki sé Jézu Kri.

12 Alò si ninpòt moun bati sou fondasion sa a lò, ajan, pié présié yo, boua, zèb sèch, pay;

13 Travay chak moun va manifèsté: paské jou a va déklaré li, paské li va révélé pa di‑fé; é di‑fé a va bay prèv sou travay chak moun, ki kalité li yé.
14 Si travay ninpòt moun rété ké li té bati sou sa, li va résévoua you rékonpans.

15 Si travay ninpòt moun va boulé, li va soufri pèd: min li va sové li minm; minm tankou anba di‑fé.

16 Eské nou pa konnin ké nou sé tanp Bondié a, é ké Léspri Bondié déméré nan nou?

17 Si ninpòt moun défilé tanp Bondié a, Bondié va détoui li; paské tanp Bondié a sin, ki tanp nou yé.
18 Pa kité pèsonn tronpé li minm. Si ninpòt moun pami nou sanblé li saj nan lé monn sa a, kité li dévni you moun sòt, pou li kapab saj.

19 Paské sajès lé monn sa a sé foli avèk Bondié. Paské sa ékri, Li pran saj yo nan pròp riz yo.

20 E ankò, Ségnè a konnin lidé saj yo, ké yo san bon sans.

21 Sé pou tèt sa, pa kité pèsonn louanjé nan lòm yo. Paské tout bagay sé pou nou;

22 Si sé Pòl, ou byin Apolos, ou byin Séfas, ou byin lé monn, ou byin lavi, ou byin lamò, ou byin bagay prézan yo, ou byin bagay yo kap vini; tout sé pou nou;

23 E nou sé pou Kris; é Kris sé pou Bondié.

Chapit 4

K

ité you moun konsidéré nou kòm sèvitè Kris yo, é jéran mistè Bondié yo.

2 Plis ké sa, sa yo mandé jéran yo, sé pou yo jouinn yo fidèl.

3 Min sé you ti bagay avèk mouin pou nou jijé mouin, ou byin dapré jijman lòm: oui, mouin pa jijé tèt mouin.

4 Paské mouin pa konnin anyin pa mouin minm; min mouin pa gin jistis konsa: min Sila a ki jijé mouin sé Ségnè a.

5 Sé pou tèt sa pa jijé anyin avan tan an, jouk tan Ségnè a vini, ki va fè parèt bagay yo ki kaché nan ténèb, é va montré konsèy kè yo: é alò tout moun va gin louanj Bondié.
6 E bagay sa yo, frè yo, mouin té transfòmé pou mouin minm é Apolos pou tèt nou; ké nou kapab aprann nan nou pou pa pansé sou lòm yo plis pasé sa ki ékri, pou youn nan nou pa gin ògèy kont lòt.
7 Paské ki lès ki fè ou pa tankou you lòt? é ki sa ou gin ké ou pat résévoua? alò si ou té résévoua li, pouki sa ouap louanjé tèt ou, tankou ou pat résévoua li?

8 Koun‑yé a nou plin, koun‑yé a nou rich, nou té gouvènin kòm roua yo san nou: é mouin éspéré ké nou ta gouvènin, pou nou kapab gouvènin avèk nou tou.

9 Paské mouin pansé ké Bondié té mété nou minm apòt yo dènié, jan nou té kondané jouk nan lamò: paské nou fèt kòm you éspèktak dévan lé monn, é dévan zanj yo, é dévan lòm yo.

10 Nou moun sòt pou Kris, min nou saj nan Kris; nou fèb, min nou fò; nou onorab, min yo méprizé nou.

11 Minm jouk nan lè prézan sa a, nou grangou, é souaf, é tou ni, é yo bat nou, é nou pa gin okinn démè sètin,
12 E ap fatigé, ap travay avèk pròp min nou yo: lè yo réproché nou, nou béni; lè yo pèsékité nou, nou sipòté sa:

13 Lè yo jouré nou, nou égzòté: nou tounin tankou fatra lé monn, é sé dènié kras tout bagay jouk jou sa a.

14 Mouin pa ékri bagay sa yo pou fè nou ront, min kòm gason byinn‑émé moun yo mouin avéti nou.
15 Paské malgré nou gin di mil profésè nan Kris, min nou pa gin anpil papa: paské nan Jézu Kri mouin té fè nou pa mouayin lévanjil.
16 Sé pou koua mouin égzòté nou, pou nou suiv mouin.

17 Sé pou sa mouin té voyé Timoté koté nou, sila a sé gason byinn‑émé mouin, é fidèl nan Ségnè a, ki va fè nou sonjé chémin mouin yo ki nan Kris, minm jan mouin anséyé tou patou nan tout légliz.

18 Alò gin kèk ki gonflé avèk ògèy, kòm si mouin pa ta vini koté nou.
19 Min mouin va vini koté nou tou suit, si Ségnè a vlé, é va konnin, pa paròl sa yo ki gonflé, min puisans la.

20 Paské rouayom Bondié a sé pa nan paròl, min nan puisans.

21 Ki sa nou vlé? èské mouin va vini koté nou avèk you baton, ou byin nan amou, é nan léspri dousè?
Chapit 5

Péché Nan Asamblé A

S

é you rapò kònmin ké gin fònikasion pami nou, é yo pa profésé fònikasion konsa pami Payin yo ditou, ké youn ta gin madanm papa li.

2 E nou gonflé, é pat chagrin pito, pou nou kapab ouété pami nou sila a ki té fè aksion sa a.

3 Paské an vérité, mouin minm ki absan nan kò a, min prézan nan éspri, té jijé déja, tankou mouin prézan, konsènin sila a ki té fè aksion konsa,
4 Nan non Ségnè nou Jézu Kri, lè nou rasanblé ansanm, é éspri mouin, avèk puisans Ségnè nou Jézu Kri a,
5 Pou délivré you moun konsa bay Satan pou déstriksion la chè, ké éspri a kapab sové nan jou Ségnè Jézu a.
6 Jan nou vanté nou minm sé pa bon. Eské nou pa konnin ké you ti lédvin fè lédvin mas antié a?

7 Sé pou tèt sa ouété vié lédvin an, pou nou kapab you mas nouvo, jan nou san lédvin. Paské Kris minm ki sé pak nou té sakrifié pou nou:

8 Sé pou tèt sa an nou obsèvé fèt la, pa avèk vié lédvin, ni avèk lédvin riz é méchansté a; min avèk pin an san lédvin dé sinsérité é la vérité.
9 Mouin té ékri nou nan you lèt pou pa mélé avèk fònikatè yo:

10 Min pa antièman avèk fònikatè yo nan lé monn sa a, ou byin avèk moun konvouatiz yo, ou byin moun dévoran yo, ou byin avèk idolat yo; paské fòk nou doué soti nan lé monn.

11 Min koun‑yé a mouin té ékri nou pou pa mélé avèk okinn moun ké yo rélé you frè si li sé you fònikatè, ou byin konvouatiz, ou byin you idolat, ou byin you médizan, ou byin you tafiatè, ou byin you dévoran; pa manjé avèk you moun konsa.
12 Paské ki sa mouin ginyin pou jijé sa yo tou ki déyò? èské nou pa jijé sa yo ki ladann?

13 Min Bondié ap jijé sa yo ki déyò. Sé pou tèt sa ouété pami nou minm moun méchan sa a.

Chapit 6

Pa Dévan Tribinal Avèk Frè Ou

L

è youn nan nou gin you zafè kont you lòt, pinga nou alé fè jijman dévan injis yo, é pa dévan sin yo.

2 Eské nou pa konnin ké sin yo va jijé lé monn? é si nou va jijé lé monn, èské nou pa dign jijé pi pitit zafè yo?

3 Eské nou pa konnin ké nou va jijé zanj yo? konbyin plis bagay yo konsènin lavi sa a?

4 Alò si nou gin jijman sou bagay yo konsènin lavi sa a, mété yo kòm jij ké yo konsidéré mouins nan légliz.

5 Mouin palé pou ront nou. Eské sé pa konsa, ké pa ginyin you moun saj pami nou? non, pa youn ki kapab jijé ant frè li yo?

6 Min frè pralé dévan la loua avèk frè, é sa dévan moun yo ki pa kouè.

7 Alò sé pou tèt sa gin you fòt pami nou vrèman, paské nou pralé dévan la loua youn avèk lòt. Pouki sa nou pa sipòté injis­tis pito? pouki sa nou pa pèmèt yo tronpé nou pito?

8 Non, nou fè tò, é tronpi, é sa kont frè nou yo.
9 Eské nou pa konnin ké injis yo pap érité rouayom Bondié a? Pa tronpé tèt nou, ni fònikatè yo, ni idolat yo, ni adiltè yo, ni éféminé yo, ni moun ki abizé yo minm avèk lòm,

10 Ni vòlè yo, ni konvouatiz yo, ni tafiatè yo, ni moun ki jouré yo, ni moun ki dévoré yo, pap érité rouayom Bondié a.

11 E kèk nan nou té konsa: min nou té lavé, min nou té sanktifié, min nou té jistifié nan non Ségnè a Jézu, é pa Léspri Bondié nou.
Kò Nou Pou Ségnè

12 Tout bagay pèmi pou mouin, min tout bagay pa profitab: tout bagay pèmi pou mouin, min mouin pap subi anba puisans okinn nan yo.

13 Manjé yo sé pou vant, é vant la pou manjé yo: min Bondié va détoui tou dé li é yo. Alò kò a pa pou fònikasion, min pou Ségnè a; é Ségnè a pou kò a.

14 E Bondié té tou dé lévé Ségnè a, é va lévé nou tou pa pròp puisans Li.

15 Eské nou pa konnin ké kò nou yo sé manm Kris yo? Alò èské mouin va pran manm Kris yo é fè yo manm you prostitié? Louin dé sa.

16 Ki sa? èské nou pa konnin ké moun ki ataché avèk you prostitié sé you sèl kò? paské dé, Li di va you sèl chè.

17 Min moun ki ataché avèk Ségnè a sé you sèl éspri.

18 Evité fònikasion. Tout péché ké you moun fè sé déyò kò a; min moun ki kònmèt fònikasion ap péché kont pròp kò li.

19 Ki sa? èské nou pa konnin ké kò nou sé tanp Sint Espri a ki nan nou, ké nou gin pa Bondié, é nou pa pou nou minm.

20 Paské Li té achté nou avèk you pri: sé pou tèt sa glorifié Bondié nan kò nou, é nan éspri nou, ki pou Bondié.

Chapit 7

Mariaj

A

lò konsènin bagay yo sou ké nou té ékri mouin: Sé bon pou you òm pa touché you fanm.

2 Min, pou évité fònikasion, kité chak òm gin pròp madanm li, é kité chak fanm gin pròp mari li.

3 Kité mari a rann madanm nan obligasion li doué li; é minm jan tou madanm nan anvè mari a.

4 Madanm nan pa gin pouvoua sou pròp kò li, min mari a: é minm jan tou mari a pa gin pouvoua sou pròp kò li, min madanm nan.

5 Youn pa doué privé lòt, sòf si nou dakò pou you sézon, pou nou kapab konsakré nou minm nan la jèn é lapriè; é vini ansanm ankò, pou Satan pa tanté nou paské nou manké tanpérans.

6 Min mouin palé sa pa pèmision, é pa kòm kòmandman.

7 Paské mouin ta vlé tout moun té minm jan mouin yé. Min chak moun gin pròp kado li ki soti nan Bondié, youn dapré fason sa a, é you lòt dapré sa.

8 Sé pou tèt sa mouin di moun ki pa marié a é vèv yo, sé bon pou yo si yo rété tankou mouin minm.

9 Min si yo pa kapab kinbé, kité yo marié: paské sé pi bon pou marié pasé pou boulé.

10 E pou moun marié mouin kòmandé min pa mouin, min Ségnè a, Pa kité madanm nan séparé avèk mari li:

11 Min si li séparé, kité li rété san marié, ou byin rékonsilié avèk mari li: é pa kité mari a voyé madanm li alé.

12 Min mouin palé avèk rès yo, sé pa Ségnè a: Si ninpòt frè gin you madanm ki pa kouè, é li kontan rété avèk li, pa kité li voyé li alé.

13 E fanm nan ki gin you mari ki pa kouè, é si li kontan rété avèk li, sé pa pou li kité li.

14 Paské madanm nan sanktifié mari a ki pa kouè, é mari a sanktifié madanm nan ki pa kouè: otréman ti moun nou yo ta sal: min koun‑yé a yo sin.

15 Min si moun nan ki pa kouè pati, kité li pati. You frè ou byin you sè pa anba sèvitid nan ka konsa. Min Bondié té rélé nou antré nan la pé.

16 Paské èské ou konnin, O madanm, si ou va sové mari ou? ou byin ki jan ou konnin, o lòm, si ou va sové madanm ou?

17 Min jan Bondié té distribié bay chak moun, jan Ségnè a té rélé chak moun, kité li maché konsa. E mouin kòmandé sa nan tout légliz.
18 Eské ninpòt lòm ki ginyin apèl té sikonsi, pa kité li vi‑n pa sikonsi. Eské gin ninpòt ki gin apèl ki pa sikonsi? pa kité li vi‑n sikonsi.
19 Sikonsi sé pa anyin, é pa sikonsi sé pa anyin, min sé pou obsèvé kòmandman Bondié yo.

20 Kité chak moun déméré nan minm pozision koté li gin apèl la.

21 Eské ou gin apèl kòm you sèvitè? pa chajé tèt ou pou sa: min si ou kapab vi‑n lib, itilizé li pito.

22 Paské moun ki gin apèl nan Ségnè a, ki sé you sèvitè, sé you òm lib pou Ségnè a: minm jan tou moun ki gin apèl, ki lib, sé sèvitè Kris.
23 Li té achté nou avèk you pri; pa dévni sèvitè lòm yo.

24 Frè yo kité tout rété avèk Bondié nan pozision koté li gin apèl.

Moun Ki Pa Marié

25 Alò konsènin vièj yo mouin pa gin okinn kòmandman pa Ségnè a: min mouin bay jijman pa mouin, tankou youn ki té résévoua mizérikòd nan Ségnè a pou rété fidèl.
26 Sé pou tèt sa mouin sipozé ké sa bon pou nésésité koun‑yé a, mouin di, ké sé bon pou you òm rété konsa.
27 Eské ou marié avèk you madanm? pa chaché pou ou lagé. Eské ou séparé nan you madanm? pa chaché you madanm.

28 Min é si ou marié, ou pa té péché; é si you vièj marié, li pa té péché. Min moun konsa va gin problèm nan la chè: min mouin vlé évité nou sa.
29 Min mouin di sa, frè yo tan a kout: dépi koun‑yé a, sé pou moun yo ki gin madanm yo dévni tankou si yo pa ginyin;

30 E moun yo ki ap krié, tankou si yo pat krié; é moun yo ki ap réjoui, tankou si yo pat réjoui; é moun yo ki ap achté, tankou si yo pat posédé;
31 E moun yo ki ap sèvi lé monn sa a, tankou si yo pa abizé li: paské fason lé monn sa a ap pasé alé.

32 Min mouin ta vlé nou san sousi. Moun ki pa marié ap okipé bagay yo ki pou Ségnè a, kouman li kapab bay Ségnè a plézi:

33 Min moun ki marié okipé bagay yo ki pou lé monn, kouman li kapab bay madanm li plézi.

34 Gin diférans tou ant you madanm é you vièj. Fanm nan ki pa marié ap okipé bagay yo ki pou Ségnè a, pou li kapab sin tou dé nan kò é nan éspri: min moun ki marié okipé bagay yo ki pou lé monn, kouman li kapab bay mari li plézi.
35 E mouin palé sa pou pròp intéré nou; pa pou mouin kapab pran nou nan you pièj, min pou sa ki konvénab, é pou nou kapab sèvi Ségnè a san distraksion.

36 Min si ninpòt moun pansé ké li pa aji jan li doué anvè vièj li, si li dépasé flè laj li a, é si bézouin sé konsa, kité li fè sa li vlé, li pa fè péché: kité yo marié.

37 Min moun ki rété fèm nan rézolision li, san fòsé, min gin puisans sou pròp volonté li, é té désidé nan kè li pou gadé vièj li, fè byin.

38 Alò moun ki bay li nan mariaj fè byin; min moun ki pa bay li nan mariaj fè pi bon.

39 Madanm nan anba la loua tout tan mari li vivan; min si mari li mouri, li lib pou marié avèk sila a li vlé; nan Ségnè a sèlman.

40 Min li pi kontan si li rété jan li yé; dapré jijman mouin: é mouin pansé mouin gin Léspri Bondié tou.
Chapit 8

Konsians

A

lò konsènin bagay yo ki sakrifié pou zidòl yo, nou konnin ké nou tout gin konnésans. Konnésans fè gonflé, min amou édifié.
2 E si ninpòt moun pansé ké li konnin kichòy, li poko konnin anyin jan li douè konnin.

3 Min si ninpòt moun rinmin Bondié, Li minm konnin li minm.

4 Sé pou tèt sa konsènin manjé bagay sa yo ki té sakrifié pou zidòl yo, nou konnin ké you zidòl sé pa anyin nan lé monn, é ké pa gin okinn lòt Bondié min you sèl.

5 Paské malgré gin lòt ké yo rélé dié yo, si sé nan sièl ou byin nan sièk, (piské gin anpil dié, é anpil ségnè,)
6 Min pou nou minm sé you sèl Bondié ki ginyin, Papa a, tout bagay soti nan Li, é nou minm nan Li; é youn Ségnè Jézu Kri, tout bagay soti nan Li, é nou pa Li.

7 Min konnésans sa a pa nan tout moun: paské kèk moun avèk konsians zidòl la jouk lè sa a manjé li tankou you bagay ki té sakrifié pou you zidòl; é piské konsians yo fèb, yo vi‑n sal.

8 Min manjé pa rékòmandé nou dévan Bondié: paské ni, si nou manjé nou pi bon; ni, si nou pa manjé, nou pi mal.
9 Min pran prékosion pou krint libèté nou sa pa dévni you pié dachopman pou moun yo ki fèb.

10 Paské si ninpòt moun ouè ou minm ki gin konnésans chita bò tab nan tanp zidòl la, èské konsians li ki fèb pap ankourajé pou manjé bagay sa yo ki sakrifié pou zidòl yo?

11 Eské frè a ki fèb va péri pou tèt konnésans ou, pou sila a Kris té mouri?

12 Min lè nou fè péché kont frè ou yo, é blésé konsians fèb yo, nou péché kont Kris.

13 Sé pou koua, si manjé fè frè mouin ofansé, mouin pap manjé okinn viann pandan lé monn ap kanpé, pou krint mouin fè frè mouin ofansé.

Chapit 9

Soutni Moun Bondié

E

ské mouin pa you apòt? èské mouin pa lib? èské mouin pat ouè Jézu Kri Ségnè nou? èské nou pa travay mouin nan Ségnè a.

2 Si mouin pa you apòt pou lòt moun yo, min san dout mouin sé you apòt pou nou: paské nou sé so travay apostolik mouin nan Ségnè a.
3 Répons mouin pou moun yo kap égzaminé mouin sé konsa,

4 Eské nou pa gin doua manjé é bouè?

5 Eské nou pa gin doua minnin you sè, you madanm, minm jan tankou lòt apòt yo, é tankou frè yo Ségnè a, é Séfas?

6 Ou byin mouin minm sèl é Banabas, èské nou pa gin doua rété san travay?

7 Ki moun ki fè la gè ninpòt tan avèk pròp dépans li? ki moun ki planté you jadin rézin, é ki pa manjé nan foui ladann? ou byin ki moun ki bay you troupo manjé, é ki pa manjé nan lèt troupo a?

8 Eské mouin di bagay sa yo kòm you òm? ou byin, èské la loua pa di minm bagay la tou?

9 Paské sa ékri nan la loua Moiz, Ou pap maré bouch bèf la kap maché dégrinnin mai a. Eské Bondié pran souin bèf yo?

10 Ou byin, èské Li té di sa antièman pou tèt nou? San dout, sa ékri pou tèt nou: pou moun kap fouyé tè a ta fouyé avèk éspérans; é pou moun kap dégrinnin avèk éspérans ta patisipé nan éspérans li.
11 Si nou té simin ban nou bagay éspirituèl yo, èské sé you gran bagay si nou va rékòlté bagay nou yo nan la chè?

12 Si lòt moun yo patisipé nan doua sa a sou nou, èské nou pa kapab pito? Min nou pa té sèvi doua sa a, min nou soufri tout bagay, pou krint nou ta anpéché lévanjil Kris.
13 Eské nou pa konnin ké moun yo ki travay sou bagay sin yo viv pa bagay yo ki nan tanp la? é moun yo ki sèvi dévan lotèl la patisipé avèk lotèl la?

14 Sé konsa tou Ségnè a té kòmandé ké moun yo ki préché lévanjil ta viv pa lévanjil.

15 Min mouin pat sèvi okinn nan bagay sa yo: ni mouin pat ékri bagay sa yo, pou sa ta fèt pou mouin konsa: paské sé té pi bon pou mouin mouri, pasé pou okinn moun ta fè louanj mouin an vin.
16 Paské malgré mouin préché lévanjil, mouin pa gin pou mouin louanjé: paské nésésité apé rèsté sou mouin; oui, malè pou mouin, si mouin pa préché lévanjil!

17 Paské si mouin fè sa volontèman, mouin gin you rékonpans: min si kont volonté mouin, mouin gin you administrasion lévanjil ké yo té kònmèt ban mouin.

18 Alò ki sa sé rékonpans mouin? An vérité, ké lè mouin préché lévanjil, mouin kapab fè lévanjil Kris gratis, pou mouin pa abizé pouvoua mouin nan lévanjil.

19 Paské malgré mouin lib konsènin tout moun, min mouin té fè mouin minm sèvitè anvè tout moun, pou mouin kapab gin plis moun.
20 E anvè Jouif yo mouin té dévni you Jouif, pou mouin kapab ranpòté Jouif yo; pou moun yo ki anba la loua, jan mouin anba la loua, pou mouin kapab ranpòté moun yo ki anba la loua;
21 Pou moun yo ki san la loua, jan mouin san la loua, (pa san la loua pou Bondié, min anba la loua pou Kris,) pou mouin kapab ranpòté moun yo ki san la loua.

22 Pou moun fèb yo mouin té vi‑n fèb, pou mouin kapab ranpòté moun fèb yo: mouin fèt kòm tout bagay anvè tout moun, pou mouin kapab, pa tout mouayin, sové kèk moun.
23 E mouin fè sa pou tèt lévanjil, pou mouin kapab patisipé ladan avèk nou.

24 Eské nou pa konnin ké moun yo ki fè you kous, yo tout kouri, min you sèl résévoua rékonpans la? Alò kouri, pou nou kapab ginyin.
25 E chak moun kap konbat pou vi‑n sipirié, li tanpéran nan tout bagay. Alò yo fè sa pou yo résévoua you kouròn ki koriptib; min nou youn ki inkoriptib.

26 Sé pou tèt sa mouin kouri konsa, pa tankou mouin pa sètin; sé konsa mouin konbat, pa tankou youn kap bat van an:

27 Min mouin bat kò mouin, é minnin li anba sèvitid: pou krint, ké apré mouin préché lòt moun yo, mouin minm ta vi‑n réjété.

Chapit 10

Avètisman Yo

P

lis ké sa, frè yo, mouin pa vlé nou ignoran, kouman tout zansèt nou yo té anba nuaj la, é yo tout té pasé nan la mè;

2 E yo tout té batizé nan Moiz nan nuaj la é nan la mè;

3 E yo tout té manjé minm manjé éspirituèl la;

4 E yo tout té bouè minm bouason éspirituèl la: paské yo té bouè nan Ròch éspirituèl sa a ki té suiv yo: é Ròch sa a sé té Kris.

5 Min Bondié pat vrèman kontan avèk anpil nan yo: paské Li té détoui yo nan dézè a.

6 Alò bagay sa yo té égzanp pou nou, pou nou pa ta gin mové dézi pou bagay méchan yo, jan yo té gin mové anvi tou.

7 Ni pa vi‑n idolat yo, tankou kèk nan yo té yé; jan sa ékri, Pèp la té chita pou manjé é bouè, é té lévé pou joué.

8 Ni pa kité nou kònmèt fònikasion, tankou kèk nan yo té kònmèt, é vinn‑toua mil moun té tonbé nan you sèl jou.

9 Ni pa kité nou tanté Kris, tankou kèk nan yo té tanté Li tou, é sèpan yo té détoui yo.

10 Ni pa bougonnin, tankou kèk nan yo té bougonnin tou, é déstriktè a té détoui yo.

11 Alò tout bagay sa yo té rivé yo kòm égzanp: é yo té ékri pou instriksion nou, nou minm ké la fin sièk yo rivé sou nou.

12 Sé pou koua moun nan ki pansé li ap kanpé fè atansion pou krint li pa tonbé.

13 Pa gin okinn tantasion ki té pran nou sòf sa ki konmin pou lòm: min Bondié fidèl, Sila a pap pèmèt pou nou tanté plis pasé puisan nou; min avèk tantasion an li va fè you mouayin pou nou kapab chapé, pou nou kapab sipòté li.

14 Sé pou koua, byinn‑émé mouin, évité idolatri.

15 Mouin palé tankou avèk moun saj yo; jijé sa mouin di.

16 Koup bénédiksion an ké nou béni, èské sé pa konminion nan san Kris la? Pin an ké nou kasé, èské sé pa konminion nan kò Kris la?
17 Paské nou ki anpil sé you sèl pin, é you sèl kò: paské nou tout ap patisipé nan you sèl pin sa a.

18 Gadé Izraèl dapré la chè: èské moun yo ki manjé nan sakrifis yo pa patisipé nan lotèl la?

19 Alò ki sa mouin di ? ké zidòl la sé kichòy, ou byin ké bagay la ki té sakrifié pou zidòl yo sé kichòy?

20 Min mouin di, ké bagay yo ké Payin yo sakrifié, yo sakrifié pou démon yo, é pa pou Bondié: é mouin pa ta vlé nou gin kòminion avèk démon yo.

21 Nou pa kapab bouè koup Ségnè a, é koup démon yo: nou pa kapab patisipé nan tab Ségnè a, é nan tab démon yo.

22 Eské nou provoké Ségnè a jouk nan jalouzi? èské nou pi fò pasé Li?
23 Tout bagay pèmi pou mouin, min tout bagay pa util; tout bagay pèmi pou mouin, min tout bagay pa édifié.

24 Pa kité pèsonn chaché pròp intéré li, min chak moun intéré lòt la.
25 Ninpòt sa yo vann nan maché viann nan, manjé li san mandé késion pou tèt konsians:

26 Paské la tè sé pou Ségnè a, é abondans ki ladann.

27 Si ninpòt nan moun yo ki pa kouè invité nou nan you fèt, é ou dispozé alé; ninpòt sa yo mété dévan nou manjé san mandé késion pou tèt konsians.

28 Min si ninpòt moun di nou, Sa té sakrifié pou zidòl yo, pa manjé pou tèt moun ki té montré sa, é pou tèt konsians: paské la tè sé pou Ségnè a, é abondans ki ladann:

29 Konsians, mouin di, pa pròp konsians nou, min pa lòt la: paské pou ki sa yo jijé libèté mouin dapré konsians you lòt moun?

30 Paské si mouin patisipé pa la gras, pouki sa yo palé mouin mal sou sa ké mouin té rann gras sou li?
31 Sé pou tèt sa si nou manjé ou byin bouè, ou byin ninpòt sa nou fè, fè tout pou la gloua Bondié.

32 Pa bay ofans, ni pou Jouif yo, ni pou Payin yo, ni pou légliz Bondié.
33 Minm jan mouin fè tout moun plézi nan tout bagay, mouin pap chaché pròp avantaj mouin min avantaj anpil moun, pou yo kapab sové.
Chapit 11

S

uiv mouin, minm jan mouin suiv Kris tou.

Lòd Bondié

2 Alò mouin ba nou konpliman, frè yo, ké nou sonjé mouin nan tout bagay, é kinbé òdanans yo, kòm mouin té livré yo ban nou.

3 Min mouin ta vlé nou konnin ké tèt tout òm nan sé Kris; é tèt fanm nan sé lòm nan; é tèt Kris la sé Bondié.
4 Tout òm ki lapriè ou byin profétizé, lè tèt li kouvri, dézonoré tèt li.
5 Min tout fanm ki lapriè ou byin profétizé avèk tèt li san kouvri dézonoré tèt li: paské sa sé minm jan tankou li gin tèt kalé.

6 Paské si fanm nan pa kouvri, kité li koupé chévé li tou: min si gin ront pou you fanm koupé chévé li ou byin kalé tèt li, kité li kouvri.

7 Paské you òm pa doué kouvri tèt li vrèman, piské li sé imaj é la gloua Bondié a: min fanm nan sé gloua lòm nan.

8 Paské òm nan sé pa nan fanm nan; min fanm nan sé pa lòm nan.

9 Lòm nan pa té kréyé pou fanm nan non plis; min fanm nan pou lòm nan.

10 Sé pou sa fanm nan doué gin pouvoua sou tèt li, pou tèt zanj yo.
11 Min lòm nan pa san fanm nan, ni fanm nan pa san lòm nan, nan Ségnè a.

12 Paské minm jan fanm nan sé pa mouayin lòm, minm jan lòm nan sé pa mouayin fanm nan tou; min tout bagay pa mouayin Bondié.
13 Jijé nan nou minm: èské sé konvénab pou you fanm lapriè Bondié san kouvri?

14 Eské nati li minm pa anséyé nou, ké si you òm gin chévé long, sé you ront pou li?

15 Min si you fanm gin chévé long, sé you gloua pou li: paské yo té bay chévé li pou kouvri li.

16 Min si ninpòt moun sanblé li kont, nou pa gin koutim konsa, ni légliz Bondié yo.

La Sint Sèn

17 Alò konsènin sa mouin déklaré nou, mouin pa fè nou konpliman, ké nou pa réuni pou pi bon an, min pou pi mal la.
18 Paské an prémié, lè nou réuni nan légliz la, mouin tandé ké gin divizion yo pami nou; é mouin kouè sa parsièlman.

19 Paské fòk gin érézi pami nou tou, pou moun yo ki aksèptab kapab vi‑n manifèsté pami nou.

20 Sé pou tèt sa lè nou réuni nan you koté, sé pa pou manjé soupé Ségnè a.

21 Paské lè nou manjé youn tap pran pròp soupé li dévan lòt la: é youn grangou, é you lòt sou.

22 Ki sa? èské nou pa gin kay pou nou manjé é bouè? ou byin nou méprizé légliz Bondié a, é fè yo ront ki pa gin? Ki sa mouin va di nou? èské mouin va konplimanté nou nan sa? Mouin pa konplimanté nou.

23 Paské mouin té résévoua nan Ségnè a sa mouin té délivré ban nou, ké Ségnè a Jézu té pran pin, minm nuit la yo té trayi Li:

24 E lè Li té fi‑n rann gras, Li té kasé li, é té di, Pran, manjé: sa sé kò Mouin, ki kasé pou nou: fè sa an souvni Mouin.
25 Dapré minm fason an tou Li té pran koup la, lè Li té fini soupé, tap di, Koup sa a sé nouvo téstaman an nan san Mouin: fè sa, an souvni Mouin, chak foua nou bouè ladann.
26 Paské chak foua nou manjé pin sa a é bouè koup sa a, nou montré lamò Ségnè a jouk tan Li va vini.

27 Sé pou koua ninpòt moun ki va manjé pin sa a, é bouè koup sa a nan Ségnè a, ki pa dign, va koupab kò a é san Ségnè a.

28 Min kité you moun égzaminé li minm, é konsa kité li manjé nan pin sa a, é bouè nan koup sa a.
29 Paské moun ki manjé é bouè ki pa dign, li manjé é bouè jijman pou li minm, piské li pa disèné kò Ségnè a.

30 Pou kòz sa gin anpil ki fèb é malad pami nou, é anpil té mouri.
31 Paské si nou ta jijé nou minm, yo pa ta jijé nou.

32 Min lè nou vi‑n jijé, Ségnè a ap chatié nou, pou nou pa ta kondané avèk lé monn.

33 Sé pou koua, frè mouin yo, lè nou réuni pou manjé, sé pou youn tann lòt.

34 E si ninpòt moun grangou, kité li manjé nan lakay li; pou nou pa réuni jouk nan kondanasion. E mouin va mété rès la an òd lè mouin vini.

Chapit 12

Dod Espirituèl

A

lò konsènin don éspirituèl yo, frè yo, mouin pa ta vlé nou ignoran.

2 Nou konnin ké nou té Payin, ké yo té minnin koté zidòl mièt sa yo, minm jan yo té minnin nou.
3 Sé pou koua mouin fè nou konprann, ké pèsonn ki ap palé pa Léspri Bondié a pap rélé Jézu modi: é ké pèsonn pap kapab di, ké Jézu sé Ségnè a, sòf pa Sint Espri.
4 Alò gin divès kalité don, min minm Léspri.

5 E gin divès kalité sèvis, min minm Ségnè a.
6 E gin divès kalité égzèsis, min sé minm Bondié a ki ap travay tout nan tout.

7 Min Léspri manifèsté bay chak moun pou li profité avèk li.

8 Paské Léspri bay youn paròl sajès la; pou you lòt paròl konnésans la pa minm Léspri a;

9 Pou you lòt la foua pa minm Léspri a; pou you lòt don gérizon yo pa minm Léspri a;

10 Pou you lòt opérasion mirak yo; pou you lòt profési; pou you lòt disènman léspri yo; pou you lòt divès kalité lang yo; pou you lòt intèprétasion lang yo:

11 Min minm Léspri a ap travay pou fè tout sa yo, ap divizé séparé bay chak moun jan Li vlé.

Youn Kò, Anpil Manm

12 Paské tankou kò a sé youn, é gin anpil manm, é tout manm you sèl kò sa a, ki anpil, sé youn kò: sé konsa pou Kris tou.

13 Paské pa youn Léspri nou tout batizé nan you sèl kò, si nou sé Jouif ou byin Payin, si nou ésklav ou byin lib; é Li fè nou tout bouè nan you sèl Léspri.

14 Paské kò a pa you sèl manm, min anpil.

15 Si pié a va di, paské mouin pa min an, mouin pa fè pati kò a, alò èské li pa fè pati kò a?

16 E si zorèy va di, paské mouin pa jé a, mouin pa fè pati kò a; alò èské li pa fè pati kò a?

17 Si kò a sé you jé antié, koté zorèy yo yé? Si sé zorèy yo antié, koté pou santi?

18 Min alò, Bondié té mété chak nan manm yo nan kò a, jan sa té ba Li plézi.

19 E si yo tout té you sèl manm, koté kò a té yé?

20 Min alò, yo anpil manm, min toujou you sèl kò.

21 E jé a pa kapab di min an, Mouin pa bézouin ou: ni ankò tèt la di piè yo, Mouin pa bézouin nou.
22 Non, plis ké sa, manm sa yo nan kò a, ki parèt pi fèb, yo nésésè:
23 E manm sa yo nan kò a, ké nou pansé yo mouins onorab, sou sa yo nou bay plis onè ann abondans; é pati nou yo ki pa bèl gin pi bèl aparans.

24 Paské pati pi bèl nou yo pa gin bézouin: min Bondié té ranjé kò a ansanm, tap bay onè plis ann abondans sou pati sa ki manké:

25 Pou pa ta gin divizion nan kò a; min pou manm yo ta gin minm konsidérasion youn pou lòt.

26 E si you manm soufri, tout manm yo soufri avèk li; ou byin si yo onéré youn manm, tout manm réjoui avèk li.

27 Alò nou sé kò Kris la, é manm yo individuèlman.

28 E, Bondié té mété kèk nan légliz, an prémié apòt yo, dézièm nan profèt yo, touazièm nan profésè yo, apré sa mirak yo, apré sa don gérizon yo, sékou yo, gouvènman yo, divès lang yo.
29 Eské tout sé apòt? èské tout sé profèt? èské tout sé profésè? èské tout fè mirak?

30 Eské tout gin don gérizon yo? èské tout palé avèk lang yo? èské tout intèprété

31 Min déziré sérièzman pi bon don yo: é mouin montré nou you chémin pi éksélan toujou.

Chapit 13

Pi Bon Bagay: Lamou

M

inm si mouin palé avèk lang lòm yo é zanj yo, é pa gin amou, mouin dévni tankou kuiv ki ap fè bri, ou byin you plati‑n mizik ki ap sonnin.
2 E minm si mouin gin don profési a, é konprann tout mistè, é tout konnésans; é minm si mouin gin tout foua, pou mouin kapab rétiré mòn yo, é pa gin amou, mouin pa anyin.

3 E minm si mouin bay tout byin mouin pou bay pòv yo manjé, é minm si mouin bay kò mouin pou yo boulé li, é pa gin amou, sa pa profité mouin anyin.

4 Amou ap soufri long, é li oblijan; amou pap anvié; amou pap vanté tèt li, li pa gonflé.

5 Li pa aji you jan ki pa konvénab, li pa chaché pròp avantaj li, li pa vi‑n faché fasil, li pa pansé mal;

6 Li pap réjoui nan inikité, min ap réjoui nan la vérité;

7 Li sipòté tout bagay, li kouè tout bagay, li éspéré tout bagay, li soufri tout bagay.

8 Amou pap janm manké: min si gin profési yo, yo va ouété yo; si gin lang yo, yo va rété; si gin konnésans, li va disparèt.

9 Paské nou konnin you pòsion, é nou profétizé you pòsion.

10 Min lè sa ki pafè va vini, alò sa ki sé you pòsion va vi‑n ouété.

11 Lè mouin té you ti moun, mouin té palé tankou you ti moun, mouin té konprann tankou you ti moun, mouin té pansé tankou you ti moun: min lè mouin té dévni you òm, mouin té mété bagay ti moun yo sou koté.
12 Paské koun‑yé a nou ouè nan you glas, ki pa klè; min lè sa a fas a fas: koun‑yé a mouin konnin you pòsion; min lè sa a mouin va konnin minm jan mouin parèt.

13 E koun‑yé a gin la foua, éspérans, amou; toua sa yo, min pi gran an pami yo sé amou.

Chapit 14

Konfision

P

ousuiv amou, é déziré don éspirituèl yo, min pou nou kapab profétizé pito.

2 Paské moun ki palé nan you lang inkonnu pa palé avèk lòm yo, min avèk Bondié: paské pèsonn pa konpran li; min lap palé mistè yo nan léspri.

3 Min moun ki profétizé ap palé pou édifié lòm yo, é égzòtasion, é konsolasion.

4 Moun ki palé nan you lang inkonnu ap édifié li minm; min moun ki profétizé ap édifié légliz.
5 Mouin ta vlé nou tout palé avèk lang yo, min pou nou profétizé pito: paské moun ki profétizé pi gran pasé moun ki palé avèk lang yo, sòf li intèprété, pou légliz kapab édifié.

6 Alò frè yo, si mouin ap palé avèk lang yo lè mouin vini koté nou, ki sa mouin va profité nou, sòf mouin va palé nou pa révélasion, ou byin pa konnésans, ou byin pa profési, ou byin pa doktrinn?

7 E minm bagay yo san lavi ki sonnin, si sé flit ou byin harp, si yo pa bay you son ki diféran, ki jan nou va konnin sa yo joué sou flit ou byin harp?

8 Paské si tronpèt la bay you son ki pa sètin, ki moun ki va préparé li minm pou batay la?

9 Sé konsa pou nou, si nou pa palé paròl yo avèk lang la yo kapab konprann fasil, ki jan yo va konnin ki sa nou palé? Paské nou va palé nan van an.
10 Gin anpil kalité voua nan lé monn, pètèt, é okinn nan yo san signifikasion.

11 Sé pou tèt sa si mouin pa konnin sans voua a, mouin va you baba pou moun kap palé, é moun kap palé va you baba pou mouin.

12 Sé konsa pou nou tou, piské nou zélé pou don éspirituèl yo, chaché pou nou kapab sipasé pou édifié légliz.

13 Sé pou koua kité moun nan ki palé nan you lang inkonnu, lapriè pou li kapab intèprété.

14 Paské si mouin lapriè nan you lang inkonnu, éspri mouin ap lapriè, min konnésans mouin san foui.

15 Alò ki sa li yé? Mouin va lapriè avèk léspri, é mouin va lapriè avèk konnésans tou: mouin va chanté avèk léspri, é mouin va chanté avèk konnésans tou.

16 Sinon lè nou va béni nan léspri, ki jan moun ki koté ignoran yo yé va di, Amèn, lè ou rann gras, piské li pa konprann sa nou di?

17 Paské nou rann gras byin vrèman, min ou pa édifié lòt la.

18 Mouin rémèsi Bondié mouin, ké mouin palé avèk lang yo plis pasé nou tout:

19 Min nan légliz la, mouin pito palé sink paròl avèk konnésans mouin, ké pa voua mouin, mouin kapab anséyé lòt moun yo tou, pasé di mil paròl nan you lang inkonnu.

20 Frè yo, pa tankou ti moun yo nan konnésans; min sé pou nou tankou ti moun nan malis, min tankou lòm yo nan konnésans.

21 Nan la loua sa ékri, Avèk lòm lòt lang yo é lòt lèv yo mouin va palé avèk pèp sa a; é malgré tout sa, yo pap tandé mouin, Ségnè a di.
22 Sé pou koua lang yo sé pou you sign, pa pou moun yo ki kouè, min pou moun yo ki pa kouè: min profési sé pa pou moun yo ki pa kouè, min pou moun yo ki kouè.

23 Sé pou tèt sa si tout légliz rasamblé nan you koté, é tout moun palé avèk lang yo, é moun yo ki ignoran antré, ou byin inkrédil yo, èské yo pap di ké ou fou?

24 Min si tout moun profétizé, é you moun antré ki pa kouè, ou byin ignoran, tout moun va konvink li, tout va jijé li:

25 E konsa sékrè yo ki nan kè li va manifèsté; é alò ap tonbé sou fas li, li va adoré Bondié, é déklaré ké Bondié nan nou vrèman.
Fè Tout Bagay An Od

26 Alò ki jan li yé, frè yo? lè nou rasanblé, chak moun nan nou gin you sòm, gin you doktrinn, gin you lang, gin you révélasion, gin you intèprétasion. Sé pou tout bagay fèt pou édifié.

27 Si ninpòt moun palé nan you lang inkonnu, sé pou dé, ou byin a mouins toua, é palé youn apré lòt; é kité youn intèprété.

28 Min si pa gin moun pou intèprété, li douè rété san palé nan légliz la; é kité li palé avèk li minm, é avèk Bondié.

29 Kité dé ou byin toua profèt palé, é kité lòt la jijé.
30 Si ninpòt bagay révélé pou you lòt ki chita bò la, kité prémié a rété an silans.
31 Paské nou tout kapab profétizé youn pa youn, pou tout moun kapab aprann, é tout moun kapab ankourajé.

32 E léspri profèt yo anba kontrol profèt yo.

33 Paské Bondié pa otè konfizion an, min la pé, tankou nan tout légliz sin yo.

34 Sé pou fanm yo rété an silans nan légliz yo: paské sé pa pèmi pou yo palé; min yo gin kòmandman pou yo anba obéyisans, jan la loua di tou.

35 E si yo va aprann kichòy, kité yo mandé mari yo lakay yo: paské sé you ront pou fanm yo palé nan légliz.
36 Ki sa? èské paròl Bondié a té soti koté nou? ou byin èské li té vini koté nou sèlman?

37 Si ninpòt moun pansé li sé you profèt li minm, ou byin éspirituèl, kité li rékonèt ké bagay yo mouin ékri nou sé kòmandman Ségnè a.

38 Min si ninpòt moun ignoran, kité li ignoran.

39 Sé pou koua, frè yo, déziré profétizé, é pa anpéché moun palé avèk lang yo.

40 Sé pou tout bagay fèt avèk politès é an òd.

Chapit 15

Bonn Nouvèl Sou Jézu

P

lis ké sa, frè yo, mouin déklaré nou lévanjil ké mouin té préché ban nou, ké nou résévoua tou, é nou ap kanpé ladann;

2 Pa mouayin sa nou té sové, si nou kinbé sa mouin té préché ban nou, sinon nou té kouè an vin.

3 Paské an prémié mouin té délivré ban nou sa ké mouin té résévoua tou, ki jan Kris té mouri pou péché nou yo dapré lékritu yo;

4 E ké Li té antéré, é ké Li té lévé ankò nan touazièm jou dapré lékritu yo:
5 E ké Séfas té ouè Li, é apré sa douz la:
6 Apré sa, a‑pé‑prè sink san frè té ouè Li a‑la‑foua; pi gran pati nan yo kontinié jouk koun‑yé a, min kèk té mouri.

7 Apré sa, Jak té ouè Li; apré sa tout apòt yo.
8 E apré tout mouin té ouè Li tou, tankou youn ki té fèt avan tèm.

9 Paské mouin pi pitit pami apòt yo, ki pa dign pou yo rélé mouin you apòt, paské mouin té pèsékité légliz Bondié a.

10 Min pa la gras Bondié mouin sa mouin yé: é la gras Li pa té an vin ké Li té ban mouin; min mouin té travay plis ann abondans pasé yo tout: min pa mouin minm, min la gras Bondié ki té avèk mouin.

11 Sé pou tèt sa, si sé té mouin minm ou byin yo, alò nou té préché, é alò nou té kouè.
12 Alò si nou préché ké Kris té lévé pami lamò, ki jan kèk pami nou di ké pa gin okinn rézirèksion lamò?
13 Min si pa gin okinn rézirèksion lamò, alò Kris pat lévé:

14 E si Kris pa té lévé, alò prédikasion pa nou sé an vin, é la foua nou sé an vin tou.

15 Oui, é nou parèt kòm fo témouin pou Bondié; paské nou té témouayé sou Bondié ké Li té lévé Kris: Sila a Li pa té lévé, si sé konsa ké lamò pa lévé.

16 Paské si lamò pa lévé, alò Kris pa té lévé:

17 E si Kris pa té lévé, la foua nou sé an vin; nou nan péché nou yo toujou.

18 Alò sila yo tou ki té mouri nan Kris té péri.

19 Si sé nan lavi sa a sèlman nou gin éspoua nan Kris, nou pi mizirab pasé tout moun.

20 Min alò Kris té lévé pami lamò, é té dévni prémié foui moun yo ki té mouri.

21 Piské sé pa lòm lamò té rivé, sé pa lòm rézirèksion lamò a té rivé tou.
22 Paské minm jan tout moun mouri nan Adan, minm jan tout moun va fèt vivan nan Kris.

23 Min chak moun nan pròp tan li: Kris prémié foui a; apré sa moun yo ki pou Kris lè Li va vini.

24 Alò sé la fin, lè Li va livré rouayom nan bay Bondié, minm Papa a; lè Li va fi‑n aboli tout dominasion, é tout otorité é puisans.
25 Paské fòk Li régné, jouk tan Li fi‑n mété tout ènmi yo anba pié Li yo.
26 Dènié ènmi a ki va détoui sé lamò.

27 Paské Li té mété tout bagay anba pié Li yo. Min lè Li té di ké Li té mété tout bagay anba Li, sa manifèsté ké Li minm sé éksèpsion, Sila a ki té mété tout bagay anba Li.

28 E lè tout bagay va vi‑n soumèt anba Li, apré sa Pitit Gason Li minm tou va soumèt anba Sila a ki té mété tout bagay anba Li, pou Bondié kapab tout an tout.
29 Sinon, ki sa yo va fè ki té batizé pou lamò, si lamò pa lévé ditou? alò pouki sa yo batizé pou lamò?

30 E pouki sa nou kanpé nan danjè chak è?

31 Mouin protèsté dapré jan nou louanjé nan Jézu Kri Ségnè nou, mouin mouri chak jou.

32 Si dapré lòm yo mouin té konbat avèk bèt Efèz yo, ki avantaj mouin gin, si lamò pa lévé? an nou manjé é bouè; paské nou ap mouri démin.

33 Pa tronpé tèt nou: mové kòmpagnon yo gaté bon maniè yo.

34 Révéyé pou jistis, é pa fè péché; paské kèk moun pa gin konnésans Bondié a: mouin di sa pou fè nou ront.

Ki Jan Nou Lévé?

35 Min kèk moun va di, ki jan yo lévé lamò? é avèk ki kò yo va vini?
36 Moun sòt, sa ké nou simin pa vi‑n vivan, sòf li mouri:

37 E sa nou simin, nou pa simin you kò ki va parèt, min grinn sinp, pètèt nan blé, ou byin kèk lòt grinn;

38 Min Bondié ap ba li you kò jan sa ba Li plézi, é pou tout grinn pròp kò li.

39 Tout chè pa minm chè: min gin you chè pou lòm yo, you lòt chè pou bèt yo, you lòt pou pouason yo, é you lòt pou zouazo yo.
40 Gin kò yo ki nan sièl tou, é kò yo sou la tè: min la gloua kò nan sièl la sé youn, é la gloua kò sou la tè sé you lòt.

41 Gin you gloua pou solèy la, é you lòt gloua pou la lun, é you lòt gloua pou zétoual yo: paské you zétoual gin diférans ké lòt nan gloua.
42 Sé konsa tou avèk rézirèksion lamò. Yo simin li nan koripsion; yo lévé li nan inkoripsion:

43 Yo simin li san onè; yo lévé li nan gloua: yo simin li nan féblès; yo lévé li nan puisans:

44 Yo simin li you kò natirèl; yo lévé li you kò éspirituèl. Gin you kò natirèl, é gin you kò éspirituèl.
45 E konsa sa té ékri, Prémié òm nan Adan té fèt you nanm vivan; dènié Adan a té fèt you éspri ki fè vivan.

46 Min sa ki té prémié pa té éspirituèl, min sa ki té natirèl; é apré sa ki té éspirituèl.

47 Prémié òm nan sé nan tè a, ann tè; dézièm òm nan sé Ségnè a soti nan sièl la.

48 Minm jan sa yo ki gin kalité tè a yé, sé konsa yo yé tou ki ann tè: é minm jan sa yé ki soti nan sièl, sé konsa yo yé tou ki soti nan sièl.
49 E minm jan nou té pòté imaj bagay yo sou la tè, nou va pòté imaj sélèst la tou.

50 Alò mouin di sa, frè yo ké la chè é san pa kapab éritié rouayom Bondié a: ni koripsion pa éritié inkoripsion.
51 Min ni, mouin montré nou you mistè; nou tout pap dòmi, min nou tout va chanjé,

52 Nan you moman, avann‑bat‑jé‑n, nan dènié tronpèt la: paské tronpèt la va sonnin, é lamò va lévé nan inkoripsion, é nou va chanjé.
53 Paské fòk koripsion sa a mété inkoripsion sou li, é fòk mòtèl sa a mété inmòtalité sou li.

54 Alò lè koripsion sa va gintan mété inkoripsion sou li, é mòtèl sa a va gintan mété inmòtalité sou li, apré sa va rivé dapré sa ki ékri, Lamò anglouti nan la viktoua.

55 O lamò, koté pik ou? O tonm, koté viktoua ou?

56 Pik lamò sé péché; é puisans péché a sé la loua.

57 Min rémèsiman pou Bondié, ki ba nou la viktoua pa Ségnè nou Jézu Kri.
58 Sé pou tèt sa, frè byinn‑émé mouin yo rété fèm, pa brannin toujou abondé nan travay Ségnè a piské nou konnin ké travay nou pa an vin nan Ségnè a.

Chapit 16

Bay Chak Dimanch

A

lò konsènin kolèk pou sin yo, jan mouin té bay légliz nan Galat yo lòd, sé pou nou fè minm jan.
2 Sou prémié jou séminn nan kité chak nan nou mété an rézèv, jan Bondié té prospéré li, pou nou pap fè kolèk lè mouin vini.

3 E lè mouin vini, ninpòt moun nou va aprové pa lèt nou yo, mouin va voyé yo pòté kado nou alé Jéruzalèm.
4 E si li dign pou moun alé tou, yo va alé avèk mouin.

5 Alò mouin va vini koté nou, lè mouin va pasé nan Masédoua‑n: paské mouin va pasé nan Masédoua‑n.
6 E pètèt mouin va rété, oui, é pasé livè avèk nou, pou nou kapab édé mouin nan vouayaj mouin koté mouin alé.

7 Paské mouin pap ouè nou koun‑yé a nan chémin an; min mouin éspéré rété kèk tan avèk nou, si Ségnè a pèmèt.

8 Min mouin va rété Efèz jouk nan la Pannkòt.

9 Paské gin you gran pòt é éfikas ki ouvè dévan mouin, é gin anpil advésè.

10 Alò si Timoté vini, véyé pou li kapab avèk nou san krint: paské li ap travay tankou mouin fè tou, nan travay Ségnè a.

11 Sé pou tèt sa pa kité pèsonn méprizé li: min voyé li alé an pé, pou li kapab vini koté mouin: paské mouin ap tann li avèk frè yo.

12 Kant‑a frè nou Apolos, mouin té égzòté li anpil pou li vini koté nou avèk frè yo: min volonté li pa té pou li vini koun‑yé a ditou; min li va vini lè li va gin you tan konvénab.

Fèt Atansion!

13 Véyé, kanpé fèm nan la foua, aji nou kòm lòm, pou nou fò.

14 Kité tout bagay nou fèt avèk amou.

15 Mouin égzòté nou, frè yo, (nou konnin lakay Estéfanas, ké li sé prémié foui Akai yo, é ké yo té dispozé yo minm pou ministè sin yo,)
16 Sé pou nou soumèt nou minm bay moun konsa, é tout moun ki édé avèk nou, é kap travay.

17 Mouin kontan paské Estéfanas é Fontunus é Akaikus té vini: paské sa mouin té manké nan pati pa nou yo té founi.

18 Paské yo té rafréchi léspri mouin é pa nou: sé pou tèt sa rékonèt moun yo ki konsa.
19 Légliz yo nan Lazi salié nou. Akilas é Prisil salié nou anpil an Ségnè a, avèk légliz la ki nan lakay yo.
20 Tout frè yo salié nou. Youn salié lòt avèk you bo sin.

21 Salitasion an pa Pòl avèk pròp min mouin.

22 Si ninpòt moun pa rinmin Ségnè a Jézu Kri ké moun sa a modi, Maranata.

23 La gras Ségnè nou Jézu Kri avèk nou.

24 Amou mouin avèk nou tout nan Jézu Kri. Amèn.
